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ПPOГPAМNllil СПЕЦИАЛЬНОЙ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ 

Ботсвана. Каморекие Острова. Мадагаскар, Мозамбик 
и Судан: проект резолюции 

Помощь Лесото 

Генеральная Ассамблея~ 

ссылаясь на резолюцию 402 (1976) Совета Безопасности от 
22 декабря 1976 года, в которой Совет~ среди прочего, выразил 
обеспокоенность серьезным положением, создавшимся в связи с за­

крытием Южной Африкой некоторых пограничных постов между Южной 
Африкой и Лесото, направленным на то~ чтобы вынудить Лесото признать 
бантустан Транскей, 

приветствуя решение правительства Лесото не признавать Транскей 
в соответствии с решениями Организации Объединенных Наций, в част­
ности с резолюцией 31/• Генеральной Ассамблеи от 26 октября 
1976 года, 

полностью сознавая, что решение правительства Лесото не при­
знавать Транскей создало для его народа особые экономические труд­
ности, 

полностью одобряя призывы, седержащиеся в резолюциях Совета 
Безопасности 402 (1976) от 22 декабря 1976 года и 407 (1977) от 
25 мая 1977 года, в резолюциях Генеральной Ассамблеи 32/98 от 13 де­
кабря 1977 года, 33/128 от 19 декабря 1978 гпда и 34/130 от 14 де­
кабря 1979 года, и призыв Генерального секретаря ко всем государ­
ствам, региональным и межправительственным органиеециям и соответ­

ствующим учреждениям системы Организации Объединенных Наций вносит~ 
щедрытh вклад в международную программу помощи, чтобы позволить Лесото 
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осуществлять свое экономическое развитие и расширить его возможно­
сти для полного осуществления резолюций Организации Объединенных 
Нацvrй, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 19 сентября 
1980 года 1/, в приложении к которому содержится доклад миссии, 
направленной им в Лесото во исполнение резолюции 34/130 Генеральной 
Ассамблеи для проведения обзора экономического положения, а также 
хода осуществления специальной программы экономической помощи для 
Лесото, 

отмечая первостепенное значение, которое правительство при­

дает увеличению объема производства продовольствия путем повышения 
производительности, чтобы тем самым уменьшить зависимость страны 
от Южной Африки в области импорта продовольствия, 

соянавая, что высокие цены, выплачиваемые Лесото за импорт 
нефтепродуктов в результате эмбарго на поставки нефти Южной Африке, 
стали серьезным пресятствием на пути развития страны, 

признавая, в связи с таким эмбарго, обязательство международ­
ного сообщества помогать таким странам,как Лесото, которые поддер­
живают Устав Организации Объединенных Наций во исполнение резолю­
ций Генеральной Ассамблеи, 

ссылаясь на свою резолюцию 32/160 от 19 декабря 1977 года, ка­
сающуюся Десятилетия транспорта и связи в Африке, и в этой связи от­
мечая геополитическое положение Лесото, которое требует безотлага­

тельного развития воэдушной и электросвязи с соседними странами 
Африки и остальным миром, 

пnинимая во внимание необходимость создания в Лесото националь­
ной сети дорог как для планомерного социально-экономического разви-
тия этой страны, так и для уменьшения эе зависимости от южноафриканской 
дорожной сети, с целью обеспечить доступ в различные районы страны, 
пострадавшие от введения Южной Африкой ограничений на проезд, 

пnинимая к свепению особые проблемы Лесото, связанные с заня­
тостью большого числа его трудоспособных мужчин в Южной Африке, 

принимая к сведению также первостепенное значение, которое 

правительство Лесото придает проблеме включения в экономику молодого 
поколения, а также рабочих-мигрантов, :r>c ~<hpc=;_п;c:xщLCJ\.' :r-, из Южной Африки, 

приветствуя меры, принятые правительством Лесото для более эф­
фективного использования женщин в процессе развития путем содействия 
их участию в экономической, социальной и культурной жизни страны, 
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принимая во внимание также поJЮЖРНИР Лесото как наименее раз­

витой, наиболее _с.ер·ь-езно · псJС.l'J.!В.J\Г<БШеЙ и не имеющей выхода к морю стра­
ны, 

ссылаясь на сною резолюцию 32/98, в которой она, среди прочего, 
признала, что продолжающийся приток беженцев из Южной Африки создает 
для Лесото дополнительные трудности, 

1. выражает беспокойство в связи с трудностями, которые испы­
тывает правительство Лесото в результате его решения не признавать 
так называемый независимый Транскей; 

2. полностью одобряет оценку положения, содержащуюся в прило­
жении к докладу Генерального секретаря 1/; 

3. принимает к сведению изложенные в докладе Генерального 

секретаря потребности Лесото для выполнения оставшейся части его 
программы развития и осуществления проектов, необходимых ввиду ны­
нешнего политического положения в данном регионе, и для уменьшения 

зависимости от Южной Африки; 

4. выражает удовлетворение уже принятыми Генеральным секрета­
рем мерами по организации международной программы экономической по­
мощи для Лесото; 

5. отмечает с удовлетворением поддержку, оказанную к настоящему 
времени международным сообществом специальной программе экономической 
помощи Лесото, что позволило этой стране продолжить осуществление 
отдельных частей рекомендованной программы; 

6. вновь подтверждает свой призыв к госуд~ствам-членам, реги­
ональным и межрегиональным организациям и другим межправительственным 

органам предоставлять Лесото финансовую, материальную и техническую 
помощь для осуществления ряда проектов и программ, перечисленных в 

докладах Генерального секретаря, которые до сих пор не финансируются; 

7- призывает государства-члены и соответствующие учреждения, 

организации и финансовые учреждения предоставлять Лесото помощь, с 
тем чтобы позволить этой стране достичь большей степени самообеспе­
ченности в производстве продовольствия; 

8. призьrвает также государства-члены оказывать всевозможную по­

мощь Лесото для обеспечения регулярных поставок достаточного количества 
нефти для удовлетворения потребностей этой страны; 

9. призывает далее государства-члены содействовать Лесото в 
развитии его внутренней дорожной и воздушной систем и воздушной 
связи с остальным миром; 
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IOo приветствует усилия правительства Лесото по более широкому 
вовлечению женщин в усилия по развитию и просит Генерального 

секретаря проконсультироваться с правительством о виде и размере 

помощи, которая ему потребуется для достижения этой цели; 

llo принимает к сведению результаты совещания доноров, состо­
явшегося в Jlecoтo ~-~ ноября 1979 года, и настоятельно призывает 
государства-члены и соответствующие учреждения и организации предо­

ставлять Лесото помощь в соответствии с результатами этого сове­

щания; 

I2o обращает внимание международного сообщества на специаль­
ный счет, который был открыт Генеральным секретарем в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций в соответствии с резолю­
цией 407 (1977) Совета Безопасности в целях содействия направлению 
взносов Лесото; 

I3o предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Всемирной 
организации здравоохранения, Организации Объединенных Наций по 
промышленному развитию, ПродоRольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций и Международному фонду сельскохо­
зяйственного развития вновь обратить внимание своих руководящих ор­
ганов на особые потребности Лесото и сообщить о принятых ими мерах 

Генеральному секретарю к 15 августа I98I года; 

I4o предлагает соответствующим специализированным учреждениям 

и другим организациям системы Организации Объединенных Наций тес11:J 
сотрудничать с Генеральным секретарем в организации эффективной 
международной программы помощи Лесото и периодически сообщать ему 
о принятых ими мерах и предоставленных ими средствах для оказания 

помощи этой стране; 

l5o просит Генерального секретаря: 

а) продолжать свои усилия по мобилизации средств, необходимых 
для эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Лесото; 

ь) проводить консультации с правительством Лесото по вопросу 
о рабочих-мигрантах, возвращающихся из Южной Африки, и представить 
доклад о виде помощи, которая требуется правительству для создания 

трудоемких производств для включения их в экономику; 

с) обеспечить соответствующие финансовые и бюджетные меропри­
ятия для продолжения организации международной программы помощи 
Лесото и мобилизации помощи; 
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d) постоянно следить за положением в Лесото, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими 

межправительственнымиорганизациями, соответствующими специализиро­

ванными учреждениями и международными финансовыми учреждениями и 

информировать Экономический и Социальный Совет на его второй очеред­
ной сессии I98I года о текущем состоянии специальной программы эко­
номической помощи Лесото; 

е) принять меры для своевременного проведения обзора экономи­
ческого положения Лесото и прогресса, достигнутого в организации и 
осуществлении специальной программы экономической помощи ддя этой 
страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смсrлэ.. pa-c.ct.IO~n .Э'l'ОТ 
вопрос на своей тридцать шестой сессиио 
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